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Négy venhatodik évfolyam.

Előfizetési ára:
Kgész drre 12 korona, tóiéira fl kor 

nagyedévro 8 korona.

Hirdetési dij :
Uvatalos hirdetéseknél mindsn szó utáa 

2 till. Petit betűknél nagyobb, avagy 
diszbetilkke!, vagy kerettel ellátott hl*, 
jvtósfk térmérték szerint egy négyszög 

.ttm. után 8 till. — Állandó hirdeté
seknél árkedvezmény.

Háborús hullámok.
Magyar vitézség. Őfelsége a 

legmelegebb elismeréssel és sze
retettel beszélt a magyar kato
nákról és közismert vitézségük
ről. Ezt mondta Andrássy a kirá
lyi audiencia után. Minden ma
gyar katonának tudni kell, min
den bakának, honvédnek, huszár
nak, népfelkelőnek meg kell mon
dani, mit érez és mit gondol a 
király az ö pompásan verekedő, 
vitéz és hű magyarjairól. Hadd 
fűzze oda a somogyi fiú, a Hin- 
denburg-baka, a szegedi gyerek, 
a székely honvéd a sapkarózsája 
mellé öreg felséges urunk szép 
szavainak bokrétáját. Hadd éne
kelje tiszta lélekből szárnyaló 
meleg hangon a szép nótákat Fe
renc Jóskáról, akit a primitív nép
költés szóvirágos koszorúja övez 
s idők múltával a legendák mind 
magasabb polcára helyez.

Ferenc Jóska öreg király tudja, 
hogyan dolgozik a magyar ka
tona, a magyar virtus. Tudja, hogy 
rohant be elsőnek ellenséges or
szágba, mennyit szenvedett, ho
gyan tűrte a háború rémségeit, 
s ha már folyt a vére, hogyan 
robogott sebzett karral, átlőtt láb
bal és ha lebukott, hogyan állt 
megint talpra, mert nem hagyja 
magát, mert nem a nyers fegye
lem gépezete dolgozik benne, ha
nem az eleven magyar lélek, amit 
csak kiröppenésével lehet meg
fojtani.

Mi, polgárok, megjegyezzük a 
királyi szót. Élénkbe tartjuk, hogy 
az igazi arcunkat lássuk benne, 
ha majd később — ne adja isten 
— újra kishitűség vesz erőt raj
tunk és emésztő kétségek mar
cangolják lelkünket. De odatart
juk majd azok elé is, akik sok
szor sportot csinálnak abból, hogy 
rálehelik mérgüket a magyar lé
lek kristálytiszta tükrére. Ezt a 
tükröt fejedelmi elismerés csiszol
ta, fényesítette ki s nincs az ha
talmas irigység, amelynek ferde 
sugarai meg ne törnének rajta.

A magyar kedv duzzadása, a 
magyar vér bőséges omlása, a 
nemzeti erő nagysága, áldozat- 
készségünk kimeríthetetlensége 
uj útjainkat egyengeti, friss föld
jeinket öntözi, trágyázza. A nyári 
ég kegyesen mosolyog ránk, a 
fegyverek szerencséje nem pár
tolt el mellőlünk s a király szive 
megdobban a magyar hűség és 
vitézség láttán. Sok-sok szenve
désünk, ugylátszik, nem hiábavaló. 
Kivirulnak kertünkben a magyar 
álom tulipánjai.

*
* »

London. A május végi finálé
ból a skála egész szélességében 

| harsog, menydörög a győzelem.
Zug a fejünk, káprázik a sze- 

I műnk s hirtelenjében úgy érez- 
I zük, hogy esztendőkkel el kellene 
I távolódnunk az eseményektől,
| hogy tisztán lássuk, milyen ha- 
I talmasan nagyméretű volt a má

jus harmincegy. A zengő együt- 
tesböl igy is a magasba fut egy 
recsegő trombitahang, amely elő
ször jelenti az eseményektől kissé 
kába koponyáknak a várva-vár- 
tat: London bombázását.

A trombitaszó rövid és ke
mény: „Válaszképen Ludwigsha- 
fen nyilt város bombázásáért, ma 
éjjel a londoni hajógyárakat és 
dokkokat kiadósán bombáztuk.“ 
A német nagyvezérkar írja ezt a 
história számára. Kiadósán, — 
ebből a szokatlan jelzőből is kon- 

I statálható, hogy Zeppelin dread- 
noughtjai alapos munkát végez
tek a iondoni dokkok fölött.

A levegő bombaköpködö óri
ásai megjelentek a világ Ninivéje 
fölött és megfenyegették. A pusz
tulásról még nincsenek hírek, de 
bizonyos, hogy a német energia 
az angolok legfájóbb pontját ta
pogatta meg. A londoni hajógyár 
és a dokk még nem maga Lon
don és a barbár németek még 
ezúttal is sokkal figyelmesebbek 
voltak a maguk Zeppelinjeivel, 
mint az ellenség, amely tizennyolc 
légi járműből álló tlottájával Lud
wigs hafen nyilt várost bom
bázta.

A hajógyár s a Temzében 
épült dokk nincs messze London
tól s azok a Zeppelinek, amelyek 
idáig jutottak, bírták volna szusz- 
szál a City gőgös palotatömegéig 
is. A nemetek azonban még nem 
látják elérkezettnek az időt, hogy 
felébresszék Londont álmából.

Az angolok maguk —- az ön
zés és egykedvűség hires nációja 
— a Zeppelinek ilyetén vizitjére 
talán feliélegzenek. Hálistennek, 
hogy nem Londont bombázták. 
Az angol kormány pedig, amely 
a toborzás újabb lendülete érde
kében inkább London bombázását 
szerette volna, elfintorítja az ar
cát és azt mondja: kár. Minden
képen kár. Kár az elpusztult ha
jókért, amiket be lehet sorozni 
anélkül, hogy toborzó beszédet 
mondanának és kár a londoniak 
miatt, kiket toborzó beszéddel 
sem lehet besorozni. A Zeppeli
nek azonban értelmes lények: 
semmikép sem hajlandók verni 

j a nagydokot Kitchener verbunk- 
jához.

9 vidéki sajtó
és a miniszterelnöki sajtóiroda.

•Tj

A hírlapírók elismerése.
- jun. 5.

Két jónevii nagyváradi hírlapim 
a következő indítványt nyújtotta be 
a Vidéki Hírlapírók Országos Sző 
vétségéhez:

A magyar újságírók körében a 
miniszterelnöki sajtóiroda nem volt 
mindig népszerű intézmény. Igen so
kan távol állottunk tőle s kevés ki
vétellel az a téves hit gyökeredzett 
meg bennünk, hogy a sajtóosztály 
nem a zsurnalisztikának, hanem csak 
a lapkiadónak tehet szolgálatokat s 
nekünk vele szorosabb kartársi kap
csolatunk nincs.

A háború mindent átértékelő ese
ményeinek azonban egyik jelentős 
eredményű az, hogy az ujságiió ér
deklődését és szereíetét a miniszter
elnöki sajtóiroda feló fordítóba. A 
sajtóosztály hírszolgálatot vezetett be 
s távirati, valamint express-tudósitá- 
s.»iv,-l a szerkesztőség munkásainak 
szolgál előnyére. Kétségkívül sok ro
bottól kiméi meg bennünket a sajtó
osztály hírszolgáltatása a áruig egy
részt a forrás hitelességének tudata 
könnyít a szerkesztő es az újságíró 
felelősségének terhén, másrészt, a saj
tóiroda híreit jellemző megbízhatóság 
koloritja emeli a lap súlyát és érte
süléseinek erejét. De nem zárkózha
tunk el annak a megállapítása elől 
sem, hogy a sajtóludósitásban rejlő 
újságírói előnyököu kívül a sajtóosz
tály más téren is rendkívüli készség
gel és nobilírással áll a vidéki újság
írók segítségére s éppen decentrali
zált elhelyez kedésünknél fogva soha 
jobban, mint a háború során, az új
ságíróknak a sajtóosztály jóakarata 
és üdvös er dményü támogatására, 
jóindulatú véleményadásaira és istá
poló intervenciójára szükségük nem 
volt.

Az újságírót nem bürokrata hi
vatalnokridegség, hanem szívélyesség 
fogadja a sajtóosztályban s igazság
talanság volna, ha elhallgatnék azt, 
hogy ez a szellem a sajtóosztály fő
nöke : Drasche-Lázár Alfréd minisz
teri tanácsos egyénisége folytán ott
honosodott meg a sajtóirodában. Alu - 
Írott újságírók nyugodt lélekkel mond
hatják, bogy a maguk érdekében a 
sajtóosztály főnökétől még soha sem
mit nem kértek, őt személyesen nem 
ismerik és igy nem félnek attól a 
gyanúsítástól, hogy Drasche Lázár 
Alfréd személyéről indokolt bókolás
ból vagy sz rviiizmusból emlékeznek 
meg. De tudjuk mégis, hogy ki ő ott 
azon a helyen, ahová szerencsés vá
lasztással helyezték, tudjuk, hogy 
igazi kollega, aki nem a magas mél
tóságok gőgjével, hanem az intelli
gens ember átlátásával és szeretetével 
becsüli az újságírót. A sajtóosztály 
mai zsurnaliszta szellemét, az élet 
követelményeihez simuló munkarend
szerét, a bürokratizmust felváltó mo
dern átalakulását neki tulajdonítjuk.

A sajtóosztály a háborúban nem 
politizál, nem páitoskodik. Pártbpok 
nincsenek, amikor a hírszolgáltatás 
jótéteményeiben részesítik a vidéki 
lapokat s amikor az újságíró fontos, 
jogos érdekeinek védelmében a sajtó- 
osztály támogatásához folyamodik.

Mindezek érlelték meg bennünk

azt a gondolatot, hogy a Vidéki Hír
lapírók Országos Szövetsége a vidéki 
újságírók érzelmeit testületiig is tol
mácsolja a sajtóosztály előtt. Nem 
tartjuk szükségtelennek, nogy a saj
tóosztály meggyőződést szerezzen ar
ról, hogy az újságírók azt a szelle
met, amely ma ott uralkodik, szere
tette! üdvözlik. Indítványozzuk tehát:

a) fejezze'ki a közgyűlés el
ismerését a miniszerelnökség saj
tóosztályának a háború óta a vi
déki újságírói munka megkönnyí
tésére s az újságírói érdekek tá
mogatására irányuló sokoldalú te
vékenysége felett,

b) fejezze ki a közgyűlés kö
szönetét és háláját Drascher-Lá 
zár Alfréd miniszteri tenácsosnak 
a vidéki zsurnalisztikával szemben 
táplált igazi jóindulatáért,

c) kérje fel a közgyűlés az el
nökséget, hogy a Szövetség hatá
rozatáról őt alkalmas módon, eset
leg küldöttségileg értesítse.

Hegedűs Nándor.
a ^Szabadság* szerkesztője.

Székely János,
a ^Szabadság** munkatársa.

Vilmos császár
jelmondata.

— jun. 5.

Egy magasrangu katonatiszt jut
tatta el állomáshelyéről hozzánk Vil
mos császár szép és érdekes jelmon
datát, amely a következő:

— Erős lenni a fájdalomban, nem 
kívánni azt, ami elérhetetlen, vagy 
értéktelen, megelégedni olyan napok
kal, aminőket Isten ad, mindennek a 
jó oldalát megkeresni és örömet ta
lálni a természetben és az emberek
ben, bárminők is azok, ezer keserű 
órának kárpótlását megtalálni abban 
az egyetlen egyben, mely szép ős 
mindig szívesen, teljes erőnkből segí
teni mindenben és mindenkinek, még 
akkor is, ha nincs hála.

Aki ezt megtanulja és megérti, 
az boldog szabad és büszke lehet, an
nak élete mindig szép leeud. Aki bi
zalmatlan másokkal szemben, az igaz
ságtalan és önmagának árt. Köteles
ségünk minden embert jónak tartani 
mindaddig, mig az ellenkezőről meg 
nem győződünk.

A világ oly nagy és mi emberek 
oly kicsinyek vagyunk, hogy egy em
ber nem lehet a világ központja és 
nem foroghat minden körülötte. Ha 
nekünk valami árt, vagy valami fáj, 
ki tudja, hátha az éppen szükséges a 
nagy világgépezet javára? 1

Mindenben a világon, legyen az 
élő, vagy halott, benne van a Min
denhatónak és mindentudó Teremtő- 
nak magasztos és bölcs akarata, de 
a gyönge emberekben hiányzik a te
hetség ennek megértésére. Minden 
úgy van jól, ahogy az a világon van 
és ahogyan annak lennie kell és 
akárhogyan van, mindig jól van az 
a Teremtő szent akaratából.
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Részletek Przemysl elfoglalásáról.
Budapest, jun. 4.

A gajtóhadiszállásról jelentik:
A sxövetségee csapatokat, amelyek Praemy.lbe é«»k- 

bevonultak a San folyónál egy ideig az tartóztatta fel, 
San-hidakat croazok lerombolták. Időközben meg

jött; Berndt tábornok parancsnoksága alatt álló lovashad. 
o.zttiyunk is és a szövetséges német csapatokkal egyido- 
ben vonult Przemyl vásárterére. Nemsokára ezután meger- 
keztek a császári és királyi X. hadtest gyalogcsapatai is.

A város utait ujjongó lakosság tömege lepte *1 * csa
patokra virágokat szórtak, az egész város teljes lobogó-

diszt ^ltot zeimeg ogapatok a várban természetesen nem

időzhettek, mert azonnal hozzá kellett látmok avl8SZ^' 
nuló ellenség üldözéséhez. Az oroszok a várostó kele*re 
emelkedő magaslatokon előkészített utóvedállásokban he
lyezkedtek el. Heves harc fejlődött ki, melynek folyamán az 
oroszokat mindinkább kiszorítottuk a vár kerületéből.

A városban levő raktárokban készletek és hadianyag 
nagy mennyiségét találtunk. A foglyok száma még nem ál- 
lapithó meg, azokat most gyűjtik össze egyes csoportok
ban az arcvonal mögött.

A galíciai nagy csata a Visztulától csaknem a román 
határig terjedő területen kedvező kilátások mellett folyik 
tovább.

Az olasz hadszíntérről nincs különösebb jelenteni való.

Lemberg felé.
&

Bölnn-Ermolli hadserege Moscísha előtt áll.
Budapest, jun. 4.

Az osztrák-magyar vezérkar jelenti:
Északkeleti hadszíntér:

A nap folyamán Przemyslt megtisztítottuk az ellenségtől, aki 
keleti irányban hátrált és akinek utóvédéi a Medykától délnyugatra 
elterülő magaslaton ellenállást kísérelnek meg. Ott most a szö
vetséges csapatok támadnak.

Eközben Bőhm-Ermolli hadseregének dél felől sikerült az orosz 
védelmi vonalat áttörnie és Mosciska felé előretörnie, amely hely
ségtől csapataink immár csak néhány kilóméterre állanak. E har
cokban számos hadifogoly került a győzők kezére.

Linsingen hadseregének támadása is újból sikerült. Az oroszok 
ma reggel óta ezen hadsereg elől teljes visszavonulásban van
nak.

A San és a Felső-Dnjeszter mentén történtek visszahatásakép 
a Pruth vonalon uj harcok fejlődtek, a hol az ellenség támadást 
kísérelt meg, de nagy veszteségei mellett visszavertük s 900 oroszt 
elfogtunk. Egyébként a San alsó folyása mentén és Orosz-Len- 
gyelországban a helyzet változatlan.

Délkeleti hadszíntér:
A tiroli határ területén nincs jelentős esemény. A kreuzbergi 

nyeregtől keletre csapataink elfoglaltak két csúcsot, amelyet az 
olaszok átmenetileg erősen megszállva tartottak. A karinthiai ha
táron helyenkint tovább folyik az ágyuharc. A partvidéken Kar- 
freit körül harcolunk.

Höfer altábornagy,
a vezérkar főnökének helyettese.

5 német vezérkar jelentése
a galicziai nagy csatáról.

Berlin, jun. 4.
Csapataink küzdelem után a Przemysltől keletre fekvő helysé 

geket és az ezekhez északkelet felé csatlakozó Volestrarzyce— 
lorki Pozdziacs — Storzava vonalat elérték. A Przemysl eleste 
folytan birtokunkba jutott zsákmány mennyiségét még nem 
állapítottuk meg.

A legkülönbözőbb csapattestekből elfogott oroszok vallo
másaiból kiderül, hogy az oroszok a junius másodikáról har
madikéra virradó éjjelen, amikor Przemyslt rohammal elfog 
laltuk, Mackcnsen vezérezredes hadseregének egész arcvonala 
ellen általános támadást kezdettek. Ezen támadás már megin
dulásakor teljesen meghiúsult.

Przemysltől keletre huszonkét kilométernyire Marwitz tá- 
bornok német csapatai rohammal elfoglalták a Myslatycze két 
oldalán elterülő magaslatokat.
nevü^fi™ a. tá.bor??k, hadserege a Slryj íolyónak a hason- 
nevű községtől északkeletre levő alsó részét átlépni készül.

hírek.
* sápadt cár csóválhatja a fejét 

8 tűnődhet a sors csalfasá- 
gán. Szinte még fel sem ébredt a 
ragyogó álomból, a lembergi láto
gatás, a przemysli bevonulás még 
itt van, egészen közel mögötte, még 
szinte el tudná érni a szép ese
ményt kinyújtott karjával, élete 
gyönyörű ünnepjoinok, e pacsirták
nak éneke még hallatszik. Szinte 
csak tegnap volt, hogy a fényes 
autó-sor végigrobogott a hős vár 
utjain s az éhségtől megkínzott 
város flaszterén. Puífogó ünnepi 
beszédek, puffogó ünnepi mozsarak, 
háttal álló, tömött sorú, fegyverte
len katonai sorfal, bezárt ablakok, 
orosz zászlók, látogatás a kórház
ban, rendjelek osztogatása, Nikoláj 
rokon ajkára hálacsók, jó ótelek, 
linóm italok s koncert az orosz 
Przemyslbeu.

És Lemberg? Minden orosz. Üz
letek, bankok, mindenfajta intéze
tek keletkeznek. Orosz hölgyek és 
orosz urak özönlik el a várost. Má
mor a szemekben, boldogság csu
rog az ajkakon. Orosz sző a leve
gőben, orosz illat a ruhákon, a 
színházban oroszul játszanak orosz 
darabokat, a könyvesboltok meg
telnek orosz könyvekkel, táncol az 
orosz ballet, nagy márványdurabok- 
ra uj térképet rajzolnak, a magyar 
helységneveket orosz névvel pótol
ják, a levegőben s a szivekben a 
mámoros orosz álom . . .

Felettünk ez alatt varjak krá- 
kogtak s az orrunk vére folyt. De 
hamar megráztuk magunkat, íreg- 
lábáituk a harci bárdot és hol van 
most az orosz Przemysl s a lem
bergi útra ágyúink szörnyű golyói 
hullanak. Orosz jelentés újságolja, 
hogy a Lemberg tői nyugatra eső 
vidék megint haditerület.

Gyorsan csomagolhatnak megint 
a lengyel fővárosban. A bankok 
pénzüket, a fehórnemüsök pókháló 
batiszljukat, a masamódok eredeti 
párisi modelljüket, a divaíszalónok 
selyemből, csipkéből alkotott reme
keiket, a ballerinák tüílszokuyács- 
kájukat s a fantaszták csomagol
hatják álmaikat. Áz érthetetlen sú
lyosan megvert és kereteiben szét- 
duit monstruózus hadsereg folyó
kon, mocsarakon, termőföldeken s 
felperzselt falvakon keresztül siet 
hazafelé. Ágyúink nagy, véres hús
cafatokat tépnek le róla. Velünk 
az erkölcsi igazság s megint ölünk
ben a hudiszerencse.

— Űrnapja. Verőfényes, szép ta
vaszi napon, amikor a lelkeket is ve
rőfénnyel ragyogta be diadalmas had
seregeink sorozatos, csodás győzelmei
nek visszfénye, ment végbe a r. k. 
egyház egyik legnagyobb és legszebb 
ünnepe: Űrnapja és az e napon meg
tartandó körmendi. A menetben ezút
tal is óriási néptömeg, az ájtatos hí
vők nagy serege vett részt s az ün
nepség díszét és széségét emelte az 
épen itt időző honvédzenekar játéka. 
A körmenet élón maga Payer Fe- 
renez paróchus, az újhelyi r. k. egy
ház uj plébánosa haladt, aki az ün- 
napi szertartást fényes papi segédlet 
mellett végezte.

— A vármegye rendes közgyű
lésé. Dokus Gyula alispán a várme
gyei ezidei rendes nyári közgyűlését 
junius hó 22.én délelőtt 9 órára hívta

egybe. A szőnyegre kerülő érdek 
tárgyak sorozatát legközelebb I? 
zöljük.

— Hősi halál. Mint nagy fés, 
véttel értesülünk, Jegenyei Pintér 
nő, a brassói honvédezred hadnagy 
e hó 20-án a galíciai harctéren S7e ! 
vedett halálos sérülése következtében 
pár napi szenvedés után ifjú élete v, 
rágában hősi halált halt. Az elhuny 
ifjú hős fia volt Jegenyei Pintér Fe. 
rencz helybeli vasúti tisztviselőnek 
halála, mely nagy és előkelő rokon
ságot borit gyászba, város- és megye. 5 
szerte nagy részvétet kelt. Pintér Jenő 
a múlt évben végezte a nagyváradi 
hadapródiskolát, honnan kikerülve 
mindjárt a harctérre ment, ahol hősi 
bátorságának már számos jelét adta I 
s legfelsőbb elismerésben is részesült 
vitézségi érmet kapott. Jeles kato- ! 
nai tehetségének és bátorságának élig- ? 
méréséül lett a [géppuska-osztag pa. * 
rancsnoka is s ebben a minőségében 
érte most a halálos orosz golyó.

— Nyilvános köszönet. F. hó 2-án 
Forstner Ernő ezredes, helybeli állo
másparancsnok úr az itt lévő szegedi 
honvéd zenekar által a Vadászkürt 
szállóban hangversenyt rendezett ég 
annak tiszta jövedelmét 518 koronát 
a nevezett egylet céljaira nekem át. 
adni szíveskedett. Midőn a pénz át
vételét ezennel elismerem, egyben 
Forstner Ernő ezredes urnák és a 
hangverseny sikere érdekében fáradozó 
tiszt uraknak, valamint jótékonyságuk
ért a hangversenyen felüifizetőkuek a 
Vörös Kereszt Egylet nevében hálás 
köszönetemel fejezem ki Dókus Gyula, 
Vörös Kereszt Egyleti főmegbizott he
lyettes.

— Másodszor kitüntetett újhelyi 
hős tiszt. Ritka szép kitüntetés érte 
egyik helybeli köztiszteletben álló pol
gártársunknak, Zombory János epi- 
tészvállalkozónak fiát, Zombory A. 
Józsefet, aki béke idején az újhelyi 
Munkásbetegsegélyző Pénztár tisztvi
selője. Zombory József ki mint tar
talékos hadnagy vonult be s a haic- 
téreu lépett elő főhadnagygyá, most 
másodszor kapta meg a signucn bu
dist, Őfelsége ugyanis elrendelte, hogy 
Zombory A. Józsefnek a 16. honvéd
gyalogezred tart. főhadnagyának az 
ellenséggel szemben való vitéz maga
tartásáért dicsérő elismerése újólag 
tudtul adassók.

— Méhészeti előadás a sebesül
teknek. Csepreghy Gyula, a földem- 
velésügyi miniszter által kirendelt sá
rospataki tanitókópezdei gazdasági ta
nár, e héten gyakorlati előadást tar
tott az Ujhelyben ápolt sebesülteknek 
Thót Ferencz vármegyeház! méhesé
ben különösen a méhészetről.

— Przemysl. Hogy fájt u szi
vünk, amikor elvesztettük! Hogy be
lénk sajgott a hir, mikor megjött a 
Höfer jelentés: „Przemysl megadia 
magát r Mintha minden büszkesé
gük^ minden reménységünk a prze
mysl i erődökben szunnyadt volna. A 
sáncokat a mi hitünk emelte köré, 
árkait mi véstük ki a bizakodás véső
jével és bástyáit mi védelmeztük, 
magyar honvédek acélos erejével és 
a győzni akarás mítoszba illő bátor
ságával. És mégis elesett. Eí kellett 
neki esnie, mert a katonáinak nem 
volt ennivalója.

Nagy csend lett akkor az ország
ban. Mintha messziről a Halál ha
rangjai szóltak volna. Hiába biztat
tak a beszkidi hegyormok, nem tud
tunk hinni a győzelemben ; már csak 
békülni akartunk szomorú alázattal-
Vártuk az idők beteljesedését rajtuuk j
szomorú magyarságunknak szomorú 
pusztulását.

... És ma: a magyar zászló •*' ; 
mót ott lobog Przemysl felett. 1SIŰ' 
kezünkben van, újra a miénk 
mysl vára. Újra kivirágzott fabifl ^
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*- Junius o. ZEMPLÉN 8. oldat
,pményséfir, a győzelemben való hit, 
,ira kacagunk diadalmas gyönyörű- 

flLel, a győztesek mámoros jóked
vével • újra hiszünk a magyar jöven
dőben, melyet egykor szomorú órá- 
loq Przemysl nevéhez akartunk hoz
zákapcsolni.

— Szőlősgazdák figyelmébe. Azon 
szőlőbirtokosok, kis rezgáiie szükség
letüket a Zemplén vármegyei Gazda
sági Egyesületnél rendelték nng, szük
ségletük első részét, — körülbelül 
3é,: o-ot — már megkapták. A máso
dik kiosztásra a Középhegyalján — 
Tolcsva vidéke — ma kerül a sor, az 
újhelyi, sárospataki, toronyai, szől- 
lőskei s bodrogolaszii birtokosok jegy
zett szükségletük második részét jun. 
hu S., 9. és 10 én a vármegyeházán 
kapják meg. Amennyiben a nevezett 
községek szőlősgazdái jegyzett szük
ségletért e napokon nem jelentkez
nének, későbbi jelentkezésük figyel
men kívül fog hagyatni. A Tokaj, 
Tarczal, Mád, Táiiya, Abdujszáritó, 
Und, Hátka, Monok, Szerencs, Le 
gyesbónye községek részére szüksé
gelt rezgáiie Szerencsre még nem ér
kezett meg. A rézgáiic sürgős meg
küldése iránt a földművelésügyi mi
niszter táviratilag megsürgettetett. A 
második kiosztás által a szőlősgazdák 
által jegyzett mennyiség 70%-a nyer 
kielégítést. S mert újabb küldemé
nyekre ezidő szerint kilátás nincs, a 
gazdáknak takarékosan kell elbánni 
készletükkel. Azon szőlősgazdák, kik 
a Gazdasági Egyesületnél rézgálicot 
nem jegyeztek, első szükségletükre 
nézve az alispáni hivatal által elége
tettek ki, de mert a vármegye ren
delkezésére bocsátott rézgáiic készlet 
már elfogyott, az alispáni hivatal a 
további kiosztást beszüntette.

— Eperjes volt polgármesteré
nek elhunyta. Eperjes szab. kir. vá
rosnak mély gyásza van; meghalt 
Krayzell Aladár, a városnak nemré
giben nyugdíjba ment polgármestere. 
A boldogemlékü polgármester négy 
évtizeden keresztül állott a város 
szolgálatában. Az emberöltőt megha
ladó hosszú időn át a legnagyobb 
ügybuzgalommal és szorgalommal ál
lott meg mindenkor helyén s szol
gálta a közt s midőn egészségi okok
ból a múlt ősszel megvált a sok fá
radsággal járó polgármesteri hivatal
tól, a város közönségének osztatlan 
elismerése kisérte nyugalmába. Te
metésén a legmélyebb részvét nyil
vánult meg a társadalom minden osz
tályából.

— Katonáink hangulata. A né
met és osztrák-magyar hadijelentések 
nyomá joly hiraévro szerit tt 39. hon- 
védhadusztály kötelékében, a munká
csi 11. hoiivédgyalogezredében szolgál 
a háború kezdetétől egy újhelyi nyom
dász. Munkaadóját ellenben sűrűn ke
resi fel érdekesebbnél érdekesebb le
veleivel, melyekben ritka hűséggel 
írja le az eseményeket s hü képet ad 
katonáink hangulatáról.

Legutóbb, május 27-én kelt le
velében a következőket Írja:

„Mélyen tisztelt I . . . ur! Egy 
vaskos kötetbe sem tudnám leírni 
az itt történteket. No de még a cen
zúra sem engedi. Röviden : folyton 
előnyomuluns, a muszkák ezrével 
adják meg magukat, temérdek gép
fegyver, fegyver, lőszer, éleimicik&ek 
hátrahagyásával. Az újságok — 
most három nappal megjelenésük 
után olvassuk — csak megközelí
tőleg sejtik, hogy mi van itt. Az 
idő nagyon kedvező. Jaroslsutól már 
25—30 kilométerre vagyunk (május 
27/J északkeletre. Az olaszok aljas 
eljárása nem hangolt le senkit, nem 
vesztette el senki reményét, csak 
most látjuk, hogy egyesülten a 
nemet sereggel legyőzhetetlenek 
vagyunk. A német és magyar ka
tona félelmetes ellenség, különö
sen amilyen jó vezetésben része
sül. Minden falut rohammal kell 
beve rni, melyet négy-öt soros jól 
beásott rajvonal véd. Borzalmas lát
vány egy ilyen vonalon keresztül 
menni, Eddig még mindennap volt

főtt etel, melyet én dirigálok az 
egé.>z zászlóalj részére elég szeren
csével, de nagy fáradsággal és óva
tossággal. Tisztelettel: D. L. őrmes
ter."

Eddig a levél, rövid, tömör, de j 
egy kötetre valót lehet kiolvasni be
lőle.

— Jegyzések Butkán a II. ma
gyar hadikölcsönre. A II. magyar 
hadikölcsön sikeréhoz, — különösen 
az olaszok gyalázatos hitszegése után, 

páratlan lelkesedéssel járul hozzá 
az egész magyar nemzet, mindazon
által érdemes feljegyezni azt a példa
adó készséget, melyet vármegyénk 
egyik kis községe, Butka, ezen a té
ren tanúsított. Az ottani plébános, 
Oerich Gyula, — egyszersmind a 
butkai hitelszövetkezet elnöke, — buz
galmából több mint 10,000 korona 
jegyzés történt, — ebbői Wiczmándv 
Ödön maga 3000 koronát jegyzett, — 
továbbá Szoták István körjegyző buz
galmából több mint 3000 korona gyűlt 
egybe (Ez utóbbi összegből is Wicz- 
mándy Ödön jegyzett 500 koronát.) 
Az egyszerű nép dicsérendő hazafi- 
sággal karolta f 1 a hadikölcsön ügyét, 
igy például Harbulyak János bíró 
maga 1000 koronát jegyzett, Sütni 
Estók és fia 800 koronát, stb.

— A rendőrkapitány a drágaság
ról. Schmidt Lajos rendőrkapitány u 
folyó évi május haváról szóló jelen
tését most mutatta be a városi tanács
nak. A jelentés legérdekesebb részét 
itt közöljük :

Hogy az oroszokat vármegyénk 
felső részéből és a felvidékről kiűzték 
és hogy Galíciának jó része is fel
szabadult, a menekülők és kitelepit- 
tettek nagyobb részben visszatértek, 
igy az idegenforgalom tetemesen csök
kent. A harctér eltolódása csökken
tette a kereskedelem forgalmát is, mert 
a katonaság által eszközölt sűrű és 
tömeges bevásárlások erősen apadlak. 
A drágaság azonban nem apadt, sőt 
emelkedőben van. így a marhahús 
4 kor., borjúhús 360, sertéshús 3'60 
kilogrammonként. Az elmúlt hónap
ban a lisztnek tulmagas árban való 
árusítása miatt több kereskedő ellen 
tettek feljelentést, ezen ügyben a ki
hágás! eljárás folyamatban van. Egy 
mészárost, aki a törvényes formák 
betartása nélkül a vágást abbahagyta 
és üzletét bezárta, 600 korona pénz
büntetésre ítéltem. A kassai vegvki- 
sérlati állomás kiküldöttjének közben- 
jöttével több kereskedésben élelmiszer 
vizsgálat tartatott, amelynek során 
hamisított bors, fahéj és káros össze
tételű kolbászféle találtatott. Ez ügy
ben az eljárás szintén folyik.

— A sátoraljaújhelyi állami pol
gári leányiskola évzáró vizsgálatainak 
sorrendje. A) Rendes tanulok: Jun. 
5-én d. u. 2—5 hitíani vizsgálatok. 
Jun. 10 én d. e. 8—12 1. oszt. d. u. 
2—6 II. oszt. 11 én d. e. 8-12 III. 
oszt., d. u. 2—6 IV. oszt. vizsgálata. 
B) Magántanulók: Junius 14., 15., 16., 
17., 18., 19-én d. e. 8-12 Írásbeli, 
d. u. 2—6 szóbeli vizsgálatok. Jun. 
20-án d. e. hálaadó istentisztelet es a 
bizonyitváuyok kiosztása.

— 11 millió korona a harctér
ről. Katonáink, mialatt vitézül küz
denek a harcmezőkön, nem feledkez
nek meg itthonmaradt hozzátartozóik
ról sem, akiknek a megélhetéssel kell 
megküzdeniük. Tudják jól, hogy ide
haza nagy szükség van a pénzre, a 
melynek nincs értéke a harctéren és 
hazaküldenek minden fillért, amit 
megtakaríthatnak. Mint hivatalosan 
jelentik, február hónapban 99,618 
postautalványt továbbítottak a tábori 
postahivatalok a harctérről haza. Az 
Összeg összesen 11.042,854 korona. Az 
előző január hónapban 17,149 utal
ványnyal és 359,498 koronával ke
vesebbet küldiek haza a vitézek. Lz 
a néhány adat is azt mutatja, hogy 
hős véreink minden szenvedésük és 
emberfelettit meghaladó harcaik mel
lett elég jó sorban élnek.

— Előleg a termésre. A kormány 
újabb rendelkezésekkel egészítette ki 
a jövő termésre vonatkozó rendeletet.

Eszerint a postatakaréknál jelentkező 
pénzintézetek a várható búza-, rozs-, 
árpa-, zab- és repceterményekre elő
leget adhatnak ki július 25-ig. Az elő
leg búzánál métermázsánkint 20 koro
nát, rozsnál, árpánál, zabnál és rep
cénél^ 15 koronát meg nem haladhat. 
Az előleg fedezetéül négy hónapnál 
nem hosszabb lejáratú váltót kell adni, 
mely után az Osztrák-Magyar bnnk 
kamatlábát legfölebb másfél százalék
kal maghaladó kamatot lehet számí
tani. A kormány gondoskodik arról, 
hogy azok a termények, amelyeket a 
pénzintézet megoett, a közszüksóglet 
céljaira átvétesenek. Az a termelő, aki 
az előlegezéssel lekötött termények 
betakarításáról, beszedéséről és meg
őrzéséről nem gondoskodik, vaey a 
terményeket elidegeníti, azokra más
nak jogot enged, két hónapig terjed
hető elzárással és hatszás koronáig 
terjtdhatő pénzbüntetéssel büntetendő.

— Amerika Cézárja. Irodalmi kö
rökben már a háború előtt is sokat 
beszéltek egy nem mindennapi iro
dalmi szenzációról. — Hatalmas ará
nyú regényről rebesgettek, amely va
lóságos mestermüve a modern szép- 
irodalomnak. Egy sokat utazott, sokat 
tapasztalt és eddigi szereplésével is 
európai nevet szerzett Írónk a szer
zője. Akiknek alkalmuk volt bepil
lantani a szenzációs alkotás kézira
tába, elragadtatással jelentették ki, 
hogy az utolsó évtizedek legnagyobb 
szabású és legizgalmasabb regényal
kotásával állunk szemben. Önkénte
lenül is Kellermann világhírű regé
nyével Az Alagúttal mérték össze, 
de habozás nélkül jelentették ki, hogy 
a magyar ivó mesturmüvo merészség 
és érdekesség tekintetében még ezt a 
hires munkát is felülmúlja. Amerika 
életét festi a regény minden nagy
szerűségével és minden romlottságá
val, milliárdosaival és munkásaival, a 
businessért rohanó férfiúival s külö 
nos kultúrájú asszonyaival. Egy cé- 
zári hajlandóságú "fiatal milliárdos 
kíméletlen, izgató érdekességü harca 
játszódik le előttünk Amerika ural
máért. A regény kiadója a háború

kitörése óta halasztotta a páratlan 
irodalmi szenzáció kibocsátását, de a 
mint értesülünk, a regény, amely ha
talmas feltűnést fog kelteni, legkö
zelebb mégis megjelenik.

— Értesítés. A homonnai magy. 
kir. áll. polgári fiúiskolába az 1914/15. 
tanév elején beirt rendes tanulók az 
1915/16. tanév kezdetén a tokaji áll. 
polgári fiúiskolában jelentkezhetnek 
díjtalanul vizsgálatra a nm. vall. és 
közoktatásügyi m. kir. Miniszter ur f. 
évi 45129. sz. rendeletéből kifolyólag. 
Mindazok, akik a hivatkozott minisz
teri rendelet értelmében vizsgálatot 
óhajtanak tenni, a f. évre esedékes 
és még hátralevő tandijat a vizsgá
latra jelentkezés alkalmával lesznek 
kötelesek lefizetni a tokaji polgári is
kola igazgatójánál. Cseh Élek igaz
gató.

— Olcsón eladó egy jó karban 
levő „Normal Cabinet“ szobagőzfürdő 
és három Íróasztal. Hol"? megtudható 
a kiadóhivatalban.

NYÍLT TÉR.*)

Szeretett gyermekünk halála 
alkalmából sok részvétnyilatko
zatot kaptunk. Bármennyire óhaj
tanám minden egyesnek úgy a 
saját, valamint a feleségem ne
vében mélyen érzett hálánkat 
kifejezni, ez jelenleg lehetetlen 
lévén, ezen az utón mondunk 
szivünk legmélyéből hálás kö
szönetét a nekünk nagy fájdal
munkban oly jóleső részvétért.

Bodrogkeresztur, 1915. jun. 4.

Gt\ Wolkenstein Oswald 
és neje.

•) Az e rovat alatt közlőitekért a beküldő 
vállal felelősséget Szerk.

Főszerkesztő és laptulajdonos : Éhlert Qynl* 
Felelős szerkesztő : Teleky Sándor.

148. 
1915.

(1 /04* ám.
Felső-bodrogi vizszabályozó társulat.

MEGHÍVÓ.

Felső-bodrogi Vizszabályozó Társulat
folyó évi junius hó 19-én délután 3 órakor

Tőketerebesen, saját helyiségében

rendkívüli közgyűlést
tart, melyre a t. érdekeltséget meghívni van szerencsém. 

Parnó, 1915. junius hó 1-éu.

Gróf Andrássy Géza,
társ. elnök.

A közgyűlés tárgyai:
1. A földmivelésügyi m. kir. Miniszter ur 4713/915. 

számú leirata a társulat belvizrendezési tervezetére vo
natkozólag és ezzel kapcsolatban a „Felsőmagyarországi 
Czukoripar Részvénytársaság" kérvénye a jobbparti 
belvízrendezést illetőleg.

2. A társulat és öntöző érdekeltség 1914. évi zár
számadásának megvizsgálásáról szóló számvizsgáló bi
zottsági jelentés.

3. Kérvények és az ezekre vonatkozó igazgató- 
választmányi javaslatok.

4. Netalán! indítványok.
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4. oldal.
ZEMPLÉN

pggg000000i000E23»3ÍC,i
faclaíási hiröctmény.

,„U.r „síísahatárában fekvő 163 kát hold k‘‘erjed^''^^'"„ ^,1 
nevű tölgyerdő faállományának tövűn vaW. ehadása iránt 
60.000 korona becár mellett a íolyo évi július ho 
7-dikén délelőtt II órakor, az uradalmi erdőhív,ital 
irodájában, Varannón, írásbeli zárt ajánlatok utján nyil
vános árverés fog tartatni.

A szóban forgó erdő tölgy faállománya bánya- ts> 
tűzifa termelésre alkalmas és a szécemezői vasúti állomás 
közelében lapályon, az állami ut mellett fekszik. 

Varannón, 1915. évi május hó 26.

Uradalmi erdőhivatal.
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Strom Testvérek
SÁTORAI. jflUüHELYBEH

Andrássy-utca 17. szám.

fS!

villamossági felszerelések vállalata |
1 I

Séczhenyi-tér 4. szám. Andrássy-utca ív. szám. |

Költözködések 1
Ug- -. iS' ' --.w- ";Vv„ fjl: alkalmából elvállalunk : I

viliamvilűgifási

0000000M----------------------
0 Ajánljuk a t. építő, építész és ® 
Q mészkereskedő urak szives fi- 0 
Rj gyeimébe az általunk kizárólag Q 
gj fával égetett, teljesen kőmentes JJJ
0 I-ső rendű 0

Idarabos meszEti
0 05 mely kiadós voltánál fogva az rí
S, összes hazai temékeket felül- bs
6 múlja. 6a
jg] Levélbeli megkeresésekre azon- Q 
RJ nul válaszolunk, távirati meg-
gj rendeléseket elfogadunk. rí

| Klein József |
É szobafestő, tapétázó és mázoló I 
| Sátoraljaújhely |
0 Rákóczi utcza 63. szám a. 0
I I ső rendű modern |J 

~ kivitelű. L egf i n o- h
k§] iti ?i 1i li > ác Iríl 1- kÍJ

I Bankegyesiilet Reszvenyiars. | m “•*** 0 btl' é® küi'El ,,mn,6n m6„ El : f fölítl anyagok.E! Zmplen-Ladmocz mész- es anyagipar B | Telefon szám. 22.
g Sátoraljaújhelyben.
0 Síirgönyczim : Bauke gye sülét.

Telefon : 32.

Dr. Just Wolfram „Tung

srarn “ drótlámpákaí ál lan 

dó an raktáron tartunk.

Vidéki megbizásckal soron
kívül elintézünk.

berendezéseket 1i
házi- és gazdasági telefonok, |

viilsmcsengolf & viilámháritóli |
szerelését §1

és ezek jókarban tartását. 1
0

El i 10

.v'f-í

legmodernebb karosszériákkal.

SfiiiaHASZNÁLT KOCSIK
i'éaaletflvetésre is,

I
'M

minden méretben kapható a

V

Budapest, VL, yinírássy Sürgönyeim: Autoharfc Budapest, 
Telefon: 91—57.^ J Telefon: 91—57. #g|

lw“ w kiSSSSSir- - - - - - - - - - - - -

Az oszt
Oross

A
Lanczyi 
az ellet 
bal pai 
ismét 65
Olasz

A
elő. Az 
réseit 
a tiroli 
vább tat 
Pianót 
fosztogí

Nyugi
A

meghiusi 
viliétől 
temetői 
gatra Mól 
állította, f 
ség azoi 
foglalja, 
pülőgépe

Keleti
Sai

tatjuk. Pl 
kényszer]

Délkel
Przl 

tál juniu] 
A n| 

nők csapj 
vetkező 
kaszt és 
lodziejovó

A fi] 
nevű ólat 
müvünk 

A
mazva öl 
nyílt várt 
okozott u 
gyárnál é 
bombavet 

Fii
nem tört
bánása . 
séges me 
midőn a 
ezen fajra


